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Корейский для работы и жизни
Программа курса для тех, кто уже работает в Корее. Начинаем с нуля — с букв и
первых слов смены. Заканчиваем тем, что вы сами решаете свои вопросы: на работе, в
больнице, в банке и в миграционном офисе.

2 раза в неделю
занятие 60 минут, вечернее
и позднее время

С нуля
начинаем с букв, опыт не
нужен

Онлайн
с телефона или компьютера,
из любого города

Объясняем на
русском
говорим и слушаем — на
корейском

СТУПЕНЬ 1 Понимать 2 месяца · 16 занятий

Первая половина курса — про то, чтобы перестать зависеть от знакомого, который «немного знает корейский».

№ Тема недели Что разбираем Что вы сможете

1 Буквы и первые слова смены
читаем то, что видим каждый день

Хангыль: читаем и набираем на
телефоне. Слова с ваших
табличек: 공장, 휴게실, 조심, 위험.

Прочитать надписи в цехе и на
стенах, назвать предмет, сказать,
есть он или нет.

2 Кто есть кто на работе
как обратиться и не растеряться

Обращение к 반장 и 사장님,
разговор с коллегами,
вежливые формы.

Представиться, обратиться к
бригадиру, сказать «я не понял,
повторите, пожалуйста».

3 Указания на смене
самое частое, что вы слышите

20 команд, которые звучат на
смене каждый день. Настоящее
время, просьбы и
распоряжения.

Понимать основные указания и
подтвердить, что поняли.
Переспросить так, чтобы вас
поняли с первого раза.

4 Техника безопасности
то, что нельзя пропустить

Знаки, таблички, запреты,
объявления по громкой связи.
«Нельзя», «нужно»,
«осторожно».

Читать предупреждения и запреты,
понимать, что объявляют, и не
догадываться по жестам.

5 Деньги и график
за что вычли и сколько будет

Числа, время, даты. 잔업, 특근,
выходные, строки в зарплатной
ведомости.

Назвать сумму и время, спросить
про переработку и выходную
смену, разобрать свою ведомость.

6 Больница и аптека
идти одному не страшно

Части тела, «болит»,
прошедшее время, просьба к
врачу и в аптеке.

Объяснить, что болит и как давно,
понять вопрос врача и надпись на
рецепте.

7 Банк, аренда, доставка
бытовые дела без посредника

Место и направление, «могу /
не могу», адрес, обращение к
оператору.

Открыть счёт, перевести деньги,
вызвать мастера, принять доставку,
разобраться с квитанцией.

8 Документы и миграционный
офис
слова, которые там звучат

«Мне нужно», «я хочу», планы
и запись на приём. Названия
документов.

Записаться, сказать, зачем пришли,
понять, какие бумаги у вас просят.



СТУПЕНЬ 2 Объясняться ещё 2 месяца · 16 занятий

Продолжение для тех, кто прошёл первую ступень. Здесь вы уже не просто понимаете — вы договариваетесь.

№ Тема недели Что разбираем Что вы сможете

9 О себе и своей жизни Откуда вы, семья, сколько лет в
Корее, кем работали раньше.
Прошедшее время подробно.

Рассказать о себе так, чтобы
разговор продолжился, а не
закончился на «네».

10 Разговор с корейскими
коллегами

Обычный разговор ни о чём:
погода, еда, усталость, выходные.
Как поддержать и как отказаться.

Поговорить в перерыве, а не
молчать. Вежливо отказаться и
не обидеть.

11 Отгул, отпуск, смена графика Планы и намерения, просьба и
предложение, договорённость о
времени.

Попросить отгул, объяснить
причину, договориться о
замене смены.

12 Телефон и KakaoTalk Причина и объяснение, готовые
фразы телефонного разговора,
переписка в мессенджере.

Позвонить, объяснить, зачем
звоните, и понять ответ.
Написать сообщение
бригадиру.

13 Жильё и быт Ремонт, соседи, коммунальные
счета, переезд. Вежливая просьба,
«сейчас происходит», «я уже
пробовал».

Вызвать мастера и объяснить
поломку, разобраться со
счетами, поговорить с
хозяином жилья.

14 Магазин, рынок, доставка,
возврат

Счётные слова, сравнение,
«наверное». Заказ, обмен, возврат.

Купить, заказать доставку,
вернуть или обменять товар,
поторговаться на рынке.

15 Если возникла проблема Слова, которыми объясняют
ситуацию: задержка зарплаты,
травма, спор на работе. Как
вежливо не согласиться.

Спокойно объяснить, что
произошло, и задать вопросы
там, куда обращаются за
помощью.

16 Что дальше Разговор о работе и опыте,
короткий рассказ о себе для
нанимателя. Официальные формы —
на понимание.

Пройти простое собеседование
и понимать объявления и
официальные сообщения.

Порядок и наполнение тем уточняем под группу — если в группе все со стройки, а не с завода, примеры будут со стройки. Пропустили
занятие — пришлём, что разбирали, и коротко объясним на следующем. Домашние задания короткие, на 10–15 минут: задание, которое
не сделать после смены, бесполезно.

Подобрать группу и уровень — на консультации: t.me/dh_sem linquest.org

https://t.me/dh_sem

